AHTJIMICKOrO A3bIKA B IEJIOM, MBI, TEM HE MEHee, XOTeau Obl 0003HAUUTh
HEKOTOPBIE HAMPAIIMBAIOIIAECS BBIBOABl OTHOCUTEJIBHO TMOJIYUYECHHBIX JAHHBIX
O CEMAHTHKE UCCIIEJOBAHHOIO HAMH CJIOBA.

Bo-nepBbIX, B CBETE CKa3aHHOro, MpoOJieMa «XPAHEHUS WIH MOPOXKACHUS
3HAUCHUN» (sense storage vs. sense generation [3, ¢. 642]) momydaeT CJIeIyIOITY IO
TPAKTOBKY: CEMAHTHKA CJIOBA — 3TO OJITHOBPEMEHHO XPAHCHUE 3HAHUIN O MPOTOTHUIIEC
U BO3MOXKHOCTH MOPOXKACHUS HOBBIX yMOTPeOJEHUM HA OCHOBE MpaBmyl adcTpa-
TUPOBaHUs, KOTOPBIE, B CBOIO OUEPE/ib, 331at0TCSI HAOOPOM OTAEIBHBIX MTPU3HAKOB
(peneBaHTHBIX WK CaueHTHBIX). Hambonee mpaBmonoo00HONH BHITIISAIAT MO,
COTJIACHO KOTOPOW TOBOPSIIME XPAaHWUIU Obl B MAMATH psia HanOOIee TUMUYHBIX U
OJIHOBPEMEHHO HAMMEHEE CBA3AHHBIX MPUMEPOB YNOTPEOIEHUA CI0BA U MPU 3TOM
MOIJIM Obl MOPOKJIATh HA WX OCHOBE MHOYECTBO HOBBIX, OJU3KUX K MPOTOTHUILY
BApUAHTOB.

Bo-BTOphIX, CKa3aHHOE BhIllIe corjlacyerca ¢ BbiBogoM /JIx. Teitnopa o Baxk-
HOCTHU «OTPEJCICHUA CTENEHU aO0CTPAKTHOCTU JIMHTBUCTUYECKOTO 3HAHMS, KOTO-
po€ OMNpeAeNsieT IIUPOTY TPaHUIl SA3BIKOBOTO penepryapa HOCUTENS SI3bIKay
[3, c. 653]. Tlo-BuauMoMy, CIEAyEeT COIJIACUTHCSA C TEM, UTO Oorarbie ACTaIsIMH
HU3KOYPOBHEBbIE a0CTpaKIMK SABIAIOTCA 0oJjiee aJACKBAaTHBIM  OTPAXKCHUEM
YCBOEHHUS U UCMOJIb30BAHUS SI3bIKA TOBOPAIIMMHU.
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M. B. Typunnckaa (MI'JIY, Munck, bemapycs)

CIIEHU®UKA TTPUJIAI'ATEJIBHBIX OBOHATEJIBHOI'O BOCITPUATHA
B COBPEMEHHOM AHI'JIMMCKOM A3bIKE

BroisiBaenne ocobeHHOCTEeH MaHHM(ECTallMH B S3bIKC 3HAHWN O BOCIPHHH-
MaeMbIX ITOCPEACTBOM IICPUCIIMH TPH3HAKAX, CBOWCTBAaX MM KadyeCTBaX,
MPUCYIIMX BEMaM B PEaJbHOM MHPE, IPHUBJICKAIO BHUMAHHE HCCICAOBATEICH
B IICJIOM P TUHIBHCTHYCCKUX padoT. B JaHHOM HCClen0BaHHU MBI OOpaTHINCH
K aHaJu3y HAMMEHOBAHHWI 3allaxOB B JICKCHYECKOH CHCTEME COBPEMEHHOTO
aHTJIMMCKOTO s3bIka. B cuiy TOro, 4ro MMEHHO B 3HAUCHWH MPHJIAraTeIbHOTO
HamOoJjiee oOueBMAHA aOCTparupylomas W aHAJIM3UPYIOMIas MBICTATEIbHAA
JEATENBHOCTD YEJIOBEKa, Onarojapsi KOTOPOW MpHu3HAK 0003HAUaeMOW CYITHOCTH
MBICIIUTCS B OTBIICUCHHH OT HEe, B ATOM padoTe 0OBEKTOM PACCMOTPEHHS CTad
MIEPIENTUBHBIC MPHJIAraTeIbHBIC O00HATEIIBHOTO BOCIIPHSITHSL.

C 1enpi0 BBISBIICHHS PeecTpa HMCCISAyeMBIX JICKCHUCCKUX CJIMHHMI] B COBPE-
MCHHOM aHTJIMHCKOM SI3bIKe OBLIM MPOAaHAM3UPOBAHBI JaHHBIC JIEKCHKOTrpadu-
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yeckoro wm3manus Oxford Dictionary of English, snextponHoil nexcuueckoi
OHTOJIOTHHU aHTimickoro si3pika Princeton WordNet, a taxxe 2647 KOHTEKCTY-
ABHBIX YMOTPEONCHUI MpUjIaraTebHbIX, KOTOPhIE HMCMOIB3YIOTCA I 0003Ha-
yeHHs 3amaxoB B bpuranckom HammonaasHOM Kopryce (British National Corpus).
Ha 0aze monyueHHOro sMIMpUUECKOro MaTeprasa Obulo ycTaHoBieHo 644 mpuna-
raTelIbHBIX, HWCIONB3YEMBIX [UIi HAWUMCHOBAHWA TPU3HAKOB OOOHATEIHLHOTO
BOCTIIPHSITHS B COBPEMEHHOM aHTJIMHCKOM SI3BIKE.

Pe3ymbTartel TTPOBENCHHOTO HWCCIICIOBAHUSA CBHUACTEIBLCTBYIOT O TOM, YTO
JICHOTATHBHASA O0JIACTh TPWJIAraTeNbHBIX, 0003HAYAOITNX COOCTBEHHO 3allaxw,
JIOBOJTbHA O€7IHA M HACUMTHIBACT BCETO 9 JICKCUUECKUX CAWHMIIL: fetid ‘3TOBOHHBIH,
QypPHOTAXHYIIWN ; odoriferous / odorous ‘maxyuwii, TymUCTBHINA, OJaroyxaroniui’;
Stinking ‘3ITIOBOHHBIN, BOHIOUWH ; fragrant / aromatic / perfumed ‘apoOMaTHBIN,
Onmaroyxarommui’; scented ‘apoMaTHYeCKHi; OJaroBOHHBIN, HaAYIICHHBIN | redolent
‘CHJIbHO TIaxXHYIMUH, Omaroyxarormuii’. B aHamm3mpyeMoM KOpITyce TaHHBIX yKa-
3aHHBIC CUHUIBI XAPAKTEPUIYIOTCA CAMOW BBICOKOW YAaCTOTHOCTHIO yMOTpeOIie-
HUS W TIUPOKAM JAAMA30HOM COUYETAGMOCTHBIX CBOMCTB, YTO, BEPOATHO,
CBUIECTENBCTBYET 00 WX IEHTPAITHHOM MECTe B COOTBETCTBYIOMIEH JICKCHKO-
CEMaHTHUYECKON KaTErOPUHU.

AbcooTHOE ke OONBITUHCTBO MpuiIaraTesbHbIX (98 %), ucmonb3yeMbixX 11
0003HAUEHUS 3aMaxOB B COBPEMEHHOM aHTJIMHCKOM SI3BIKE, 3aUMCTBYIOTCA W3
JPYruX JE€HOTAaTUBHBIX oOjacTteil. Tak, MPOBENCHHBIA aHAIW3 MO3BOJUJ YCTa-
HOBHUTH, YTO MIUPOKHUHN IWAINA30H MPWIATATEIbHBIX OOOHSTEIIBHOTO BOCTIPHUSATHS
MEPESHUMAETCS U3 ICHOTATUBHBIX 00JIaCTEH NPYTUX BUAOB BOCTIPUATHS, HATIPUMED,
TaKTWIILHOTO (Warm smell ‘temmeiit 3amax’, soft scent ‘mArkuii apomar’, elusive
fragrance ‘yckonmp3aromui (HEYJOBUMBIN) apoMar’ | T. 1I.), BU3yalibHOTO (attractive
odour ‘TpUBIICKATENIbHBIN 3amax’, dark aroma ‘TeMHBIA apomart’, distinct smell
‘OTUETNIMBBIN 3amax’ W T.1.), BKYCOBBIX oluyiieHuit (delicious smell ‘odeHb
BKYCHBINM 3amax’, sour odour ‘KUCIBIM 3amax’, sweet aroma ‘CIIaiKui apoMar’
U T. 1) u Ap. Takoe crenuduueckoe UCIOb30BAaHUE TTPUIIATaTEIbHBIX, 3HAUCHUS
KOTOPBIX CBS3aHBI C OJHWM OPTaHOM YYBCTB, Ui OOO3HAUEHWSA TPU3HAKOB,
OTHOCATIUXCS K cdepe Mpyrux OpraHOB UYBCTB, CBOMCTBEHHO BCEH JIEKCHKO-
CEMaHTUYECKOU TPYIITIC TEPIECTITUBHBIX MpUjIararelibHbiX. COOTHECEHHE OJHOTO U
TOTO K€ CBOMCTBA ¢ HECKOJBKAMH MOJyCaMH TEPIEIIIAA OCHOBAHO HA SBJICHUW
CHUHECTE3WH, HANIPUMED: pungent spear ‘0CTpoe KOMbE , pungent sauce OCTPHIA
coyc’, pungent scent ‘ocTpbid (pe3kunii) 3amax’. JlaHHbIE TIEPIIETITUBHBIC TTPHUIIara-
TEBHBIC XapaKTEPU3YIOTCS BBICOKOW YaCTOTHOCTHIO YNOTPEeOIeHU 111 0003Haue-
HUS 3amaxa B COBPEMEHHOM aHTJIMHCKOM SI3bIKE, YTO, B CBOIO OYEpPE/b, MOXKET
yKa3blBaTh HAa WX OJIM3KOE PACIONIOKEHHWE OTHOCHUTEBHO IIEHTPA HCCICAYyEMOMN
KaTeTOPHH.

Eme onHO# rpynmoii TEKCUUeCKUX €IMHHUIL, HCTIOIh3YEMBIX JUTsl 0003HAUEHUS
OOOHATENBHBIX MPU3HAKOB, SABJIAIOTCS OICHOUYHBIE Tpwiararenbusie (awfull smell
‘OTBpPATHUTENBbHBIN 3amax’, amazing fragrance ‘M3yMWTENBHBIA apoMmat’, unpleasant
odour ‘HENPUATHBINA 3amax’ W Jp.), KOTOPBIM CBOWCTBEHHA MEHBINAA MO CpaBHE-
HUIO C TPEBIIYIIAMHA TPYIIIAMH YaCTOTHOCTh YMOTpeOaeHUs st 0003HAUCHUS
3araxos.
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[TpowsBoaHbIC TpUIAraTeIbHBIC, KOTOPHIC YKA3bIBAIOT HA TPH3HAK dYepe3
OTHOMICHHWE K APyroMy mpeamety (chemical smell ‘xummuecknit 3amax”‘, bisquity
boquet ‘OuckBUTHBIA apoMmat’, herbal odour ‘TpaBsHOW apomat’, fruity aroma
‘(ppyxToBBIH apomaT’ u 11p.), GOPMUPYIOT €1IIe OAHY TPYNIY JEKCHUCSCKUX ¢TMHUIL,
WCIIOJIb3YEMbIX B COBPEMEHHOM AHTJIMMCKOM S3BIKE Uil O0O3HAUCHHS 3amaxoB.
HecMoTps Ha MHOTOUYMCICHHOCTh W OTKPBITOCTH JJIA TOTOJHEHUS JIPYTHMUA
MPOU3BOJHBIMUA E€AVMHUIIAMHU JaHHOW TPYNNbl MPHU3HAKOB CJIOB, OHHU SBIISIOTCS
HAUMEHEE YaCTOTHBHIMH M HEPEIKO XapaKTePU3YIOTCS CAWHWYHBIMH CIIydasMu
ynoTpeOieHns /UTsi HauMEHOBAHUA HCCIEAYEMBIX CBOUCTB (0ily smell ‘macns-
HUCTBIA 3amax’, goaty odour ‘KO3MWHBIA 3amax’, turfy scent ‘TopdsiHON 3amax’,
ammoniac smell ‘aMMuadHbIi 3amax’ | 1p. ).

Takum oOpa3om, MPOBEACHHOE WMCCIICIOBAHWE TIO3BOJIAJIO YCTAHOBHTH, UTO
B COBPEMEHHOM aHTJIMMCKOM S3BIKE YHCJIO MPHJIAraTebHBIX, 0003HAUAIOIIHX
COOCTBEHHO 3araxu, orpaHuYeHo. AOCOTIOTHOE OOJIBIIUHCTBO MPU3HAKOBBIX CJIOB
JuTst 0003HAYEHUS 3aMaxoB 3aWMCTBYETCS M3 JPYTHX JCHOTATHBHBIX OOJACTEH.
BapraTtuBHOCTH MEPIIENTUBHBIX MOIyCOB, BRISIBJICHHAS B CEMAHTHKE UCCIICAYEMBIX
CJIOB, XapakTepHA JJIA BCEH JIEKCHKO-CEMAHTHYECKOW TPYNIBI TEPIECTITUBHBIX
mpuIaraTebHbIX. YaCTOTHOCTH BBISBJICHHBIX TPHIIAraTeIbHBIX, HCIOJIb3yEMBIX
st 0003HaUEHUA OOOHATENBHBIX CBOMCTB, MOXKET CBUICTEIILCTBOBATh O 3aHWMAa-
€MOM MECTE MaHHBIX EIUHUI] OTHOCHUTEIHHO IEHTpAa W Tepudepun n3ydaeMoi
KaTerOpuH.

B. H. Teitapeaxo COKI'Y um. U. ®panko, KXutomup, Ykpanna)

OOHETUYECKHE U MOP®OJIOTUYECKHWE BAPUAHTDI
B ITPUBUJIEI UAX KMUEBCKOI'O I'OPOJICKOI'O MAT UCTPATA

[IpenmeroM ommcaHusa ABIAOTCA TPAMOTHI, MOATBEPXKAAIOIMME Maraedypr-
ckoe mipaBo T. Kuesa (¢ 1544 mo 1659 1T.) NOabCKUMEU KOPOJISIMHA, CKOTTMPOBAHHBIC
B Hauane X VI B. mna “ceoeii npusa(m)noii 0oomosoii nompebHocmu u 6csKu(x)
caydaeswy” 0ypmuctpy K. Kpuuesily. JlokymeHT xpanutcs B LleHTpaiabHOM ToOCy-
JAPCTBEHHOM MCTOPHUECKOM apxuBe Ykpaunsl, . Kues (¢. 62, om. 1, 1. 1).

AHanu3 TEeKCTa MAOKYMEHTa NPOAESMOHCTPUPOBAT OOJBIIOE KOJIHUYECTBO
BAPHATHMBHBIX HAMHMCAHWWA HAa PA3HBIX SA3BIKOBBIX ypOBHAX. [IpuBenem mpumeps
BapHaLAiA, AMEIOIUXCA M B OHUX W TEX JK€, U B PA3HBIX CIIOBAX HA MECTE OJHOTO
¥ TOTO ke pediexca uin 0THOH POpPMBI.

Ha ¢ono-rpaduueckom ypoBHE BBIABICHB BAPUAHTHBIC HATIMCAHHS HA MECTE
ATUMOJIOTHYECKOro *€, B YaCTHOCTH, yHOTpeOnsatoTcs rpadembl rp: (Mrouiane
81 38., 6ropu 83 3B.,), € (1ema 56, xpueoe 70), u (6cums 69 3B., npusucra(m) 10 3B).
Koe-rae B o1HUX M TEX k€ CIIOBAX HANMWCAHBI Pa3Hbie OYKBBI: (yra/itl 5 3B. — yeiuiil
43 3B., 0 npa(3)onuyre S5 3B. — 0 npa(3)uuye 17 3B.). Berpewarores — dopmbl
C HEITUMOJIOTUYECKIM HAMUCAHUEM: Ka(H)yarops 82 v kanyiepa 82.

[lapanienbHO ¢ HCKOHHBIMH TIOJTHOTJIACHBIMEU (hopMaMu (KOpOIEGCKUMD 2 3B.,
oeonocumu 108, monoouxs 112) npuMeHSAIOTCA HETOIHOTIACHBIE, EPEIIEAIINE 13
IIEPKOBHOCIIABIHCKOTO (8pems 9 3B., epada 6, 43 3B., 60 6naoreiie 4 38.) U TOJb-
CKOTO (3abponsmu 22 3B., kpoas 56 3B., KPOIEECK020 95 3B.) A3BIKOB.
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